
ДЕКЛАРАЦИЯ НА ОПЕРАТОРА
OPERATOR'S DECLARATION

На основание Регламент (ЕО) № 965/12 на Комисията, за определяне на технически изисквания и
административни процедури във връзка с въздушните операции в съответствие с Регламент (ЕО) №
216/2008 на Европейския парламент и на Съвета.

Based on Commission Regulation (ЕО) No 965/12, laying down technical requirements and administrative
procedures related to air operations pursuant to Regulation (EC) No 216/2008 of the European
Parliament and of the Council.

Аз, долуподписаният                                                                                                                                    ,
в качеството ми на отговорен ръководител на A/K
деклариам, че: .

I,                                                                                                             , the undersigned Accountable
Manager of Airline                                                                                                                      declare that:

●  Ръководството за Експлоатация /OM/ състоящо се от части A, B, C, D и свързани с тях
извадки (ако е приложимо) е създадено и ще бъде поддържано в пълно съответствие
приложимите национални и международни разпоредби, като информацията е взета от
одобрени документи.
● The Operations Manual (OM) comprising parts A, B, C, D and associated extracts (if applicable) has
been established and will be maintained in full compliance with the provisions of applicable national and
international provisions and the information is taken from approved documents.

● Съдържанието на Ръководството за Експлоатация /OM/, включително всички поправки и
изменения не е в разрез с условията, които се съдържат в Свидетелството за  Авиационен
Оператор
● Тhe contents of the Operations Manual, including all amendments or revisions, do not contravene the
conditions contained in the Air Operator Certificate (AOC).

● Гарантирам, че съдържанието на Ръководството за Експлоатация /OM/ съдържа всички
инструкции и цялата информация, необходима на летателния персонал за изпълнение на
задълженията.
● I guarantee that the contents of the Operations Manual contains all instructions and information
necessary for operations personnel to perform their duties.

●  Гарантирам, че съдържанието на Ръководството за Експлоатация /OM/ е предоставено във
форма, позволяваща неговото използване без затруднение.
● I guarantee that the contents of the Operations Manual are presented in a form in which they can be 
used without difficulty.

● Разбирам че Гражданска Въздухоплавателна Администрация не одобрява/ приема
Ръководството за Експлоатация като такова, а само определени части от него, както и
всички поправки и изменения посочени в листа за съответствия. Отговорността за пълнотата
и верността на  Ръководството за Експлоатация /OM/, остава единствено в оператора.

● I understand that the Civil Aviation Authority does not approve/accept the OM as such, but only specific 
parts thereof, as shown on the respective compliance list. The responsibility for the completeness and the
correctness of the OM remains therefore solely with the Operator.

Отговорен Ръководител / Accountable Manager

Име / Name:

Място / Place:

Дата / Date: Подпис / Signature:
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